FEDERATION
FRANCAISE

INDOOR CAEN

SEASON 2010/2011

CAEN (Normandie)

February 26th and 27th



WWWICAENBMX.FR

BNTdia LA maen Polendy SN mstudiost 10| ([Nomwmos® liberté Y¢ ™ 05 camnp




FEDERATION
FRANGAISE

REGISTRATION CONFIRMATION

A reception point will be available at the entrance to the fairgrounds for:

« The welcome of the riders or their person in charge to obtain all necessary
information about the trainings, the races, camping facilities,...

« Confirmation of registration, delivery of stickers for the training, badges for
officials.

The envelopes will be given only to riders on presentation of their license
for the current year (entry fees paid)

Opening hours:

Friday : 18 hto 23 h
Saturday / Sunday: from 7 h

REGISTRATION

Each federation will receive, from the FFC, an entry form which has to be sent
to Jonathan NOYANT (j.noyant@ffc.fr)

Payment of entries in cash at arrival

Deadline for registration : Thursday February 17th, 2011

For any registration after February 17th

The cancellations must be reported to Jonathan NOYANT before February 24th.
After this date no refunds will be accepted and all entries have to be paid.

PRICES OF TICKETS TO THE FAIRGROUND

Rates Adult Children from 4 to 12

1 day 12 € 8 €

2 days 15 € 10 €
ENTRY FEES

National Indoor:
. 20 Euros per rider and per race (20” and/or 24")

Supercross of “Conseil Général du Calvados” (Boy 13/14, Boy 15/16, Girl
13/14, Girl 15/16) :
. 25 Euros per rider

Open “Région Basse-Normandie” (Boys and girls born in 1994 and before) :

= 25 Euros per rider 3
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PLATES

Each BMX will be equipped, in addition to the front plate of, a side plate to be
fixed on the frame as per BMX rules.

The bikes must conform to the rules with the correct plates as from the start of
the trainings.

Side numbers sticked on the frame are forbidden.

CLASSES

Boy 9/10, Girl 9/10
Boy 11/12, Girl 11/12
Boy 13/14, Girl 13/14
Boy 15/16, Girl 15/16
Women 17 and over

Cruiser 30-39
Cruiser 40 and over

Elite 2 (concern also international

Junior (boys 17/18) Junior Men) _ _ _
Men 19 - 24 Elite Women (including Junior
Men 25 - 29 Women)

Elite Men

Men 30 and over

There is no separate cruiser class for women. Cruiser women are mixed with

cruiser men
FOR INFORMATION
French categories | Boys categories | Girls categories Years
. Boys 9 Girls 9
Pupille Boys 10 Girls 10 2001/2002
L Boys 11 Girls 11
Benjamin Boys 12 Girls 12 1999/2000
. Boys 13 Girls 13
Minime Boys 14 Girls 14 1997/1998
Boys 15 Girls 15
Cadet Boys 16 Girls 16 1995/1996
. Boys 17 Girls 17
Junior Boys 18 Girls 18 1993/1994
Women 17 + Women 17 + <1994
Men 19/24 Men 19/24
Men 30 + Men 30 + <1981
Cruiser Men 30/39 Men 30/39 1972/1981
Cruiser Men 40 + Men 40 + <1971
Elite 1 men Men 17 + <1994
Elite 2 men Men 17 + <1994
Elite Women Women 17 + <1994
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AWARDS

Trophies and money prizes will be awarded to the top three riders in each
category on the podium during the awards ceremony in the presence of the
officials.

A ticket provided by the organizer to the arrival of the finals will give awards to
other drivers (4th to 8th) outside formal ceremony.

Any trophy not distributed will be kept by the organisers and after the end of
the week end, no claim will be accepted for such trophy.

Prices Scale

ELITES | ELITESDAMES | ELTE2 | (0P | OPM | gupercross
arcons Filles
Prixen €/ Prix en €/ Prixen€/ | Prixen€/ | Prixen€ Lots
course course course course | course
PLACE

fer 360 360 150 435 435 Lots

2éme 270 270 120 345 345 Lots

Jeme 210 210 90 270 270 Lots

4éme 165 165 60 225 225 Lots

eme 150 150 99 210 210 Lots

géme 135 135 45 180 180 Lots

76me 120 120 40 165 165 Lots

geme 105 105 35 135 135 Lots
Qéme 75 75
10¢eme 75 75
11eme 60 60
12¢éme 60 60
13¢eme 45 45
14eme 45 45
15¢me 30 30
16eme 30 30

TOTAL 1935 1935 595 1965 1965
SCHEDULE*

* Subject to changes. The schedules can be changed according to the number of entrants in each category

Blocks Definition

BLOCK 1 | Cruisers, Supercross

BLOCK 2 | Boy 9/10, Girl 9/10, Boy 11/12, Girl 11/12

BLOCK 3 | Boy 13/14, Girl 13/14, Boy 15/16, Girl 15/16

BLOCK 4 | Women 17+, Juniors, Men 19/24, Men 25/29, Men 30+
BLOCK 5 | Elite 2, Elite Women, Elite Men

5
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Friday
Registration control till 11 pm.

Track closed, no training on friday

Saturday

Samedi matin from 08:00 am

Samedi aprés -midi

Training BLOCK 1

Motos BLOCK 2

Motos BLOCK 1

1/16 BLOCK 2

Training Pupille (F+G)

Training BLOCK 5

1/4 BLOCK 1 1/8 BLOCK 2
Training Benjamin (F+G) 1% moto BLOCK 5

1/2 BLOCK 1 1/4 BLOCK 2
Finals BLOCK 1 2" moto BLOCK 5

Awards Cruisers / Training BLOCK 5 1/2 BLOCK 2
3" moto BLOCK 5

Final BLOCK 2

Training Minime (F+G)

Awards BLOCK 2

1/4 BLOCK 5

Training Cadet (F+G)

1/2 BLOCK 5

Finals BLOCK 5

Awards BLOCK 5

Sunday

Dimanche matin

Dimanche apres -midi

Training BLOCK 3

Motos BLOCK 4 + BLOCK 5

Motos BLOCK 3

1/16 BLOCK 4 + BLOCK 5

Training Men Junior / Men19/24

1/8 BLOCK 4 + BLOCK 5

1/16 BLOCK 3

1/4 BLOCK 4 + BLOCK 5

Training Girl 17+ / Men 25/29 / Men 30+

1/2 BLOCK 4 + BLOCK 5

1/8 BLOCK 3 Finals BLOCK 4 + BLOCK 5
Training Elite 2 Awards BLOCK 4 + BLOCK 5
1/4 BLOCK 3
Training Elite 1 + Elite Dame
1/2 BLOCK 3

Training Girl 17+ / Men 25/29 / Men 30+

Finals BLOCK 3

Awards BLOCK 3/
Supercross Conseil Général du Calvados /
Open Région Basse-Normandie
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PRACTICAL INFORMATION

ACCESS

Parc des Expositions, rue Joseph Philippon, 14000 CAEN

Position GPS :

Latitude 49.170551
Longitude 0.374543

Haksin de
i, Puionck

Wlare SMCF

i | o
i lf _.I FOUEN . BaRIS) ﬁ

Driving from Paris : Take “Périphérique Sud”, direction Rennes, exit Flers,
follow Caen Centre, and then “Parc des Expositions”.

Driving from Rennes : Take “Périphérique Sud”, direction Paris, exit Louvigny,
follow Caen Centre, then Zénith (hall) and “Parc des Expositions”.

The “Parc des Expositions” is located in-town, nearby the Zenith (hall) and the
«La Prairie» horses racecourse field.

A shuttle service will be implemented, reservation required, from gare SNCF,
Caen Carpiquet Airport and Ouistreham port to the event partner hotels listed
on the « Accommodation » page. Send an email to navetteindoor@free.fr with
the time, place of your arrival as well as your hotel’s address.

PARKING

It is free of charge around the site for cars and camper vans.

SECURITY

Security control will be provided by the police of the city. However, the club will
not be held responsible for theft or dammage which may be committed in the
parking lot, the track or car camper. We ask the camper owners to respect
others and didn’t take more space than is allowed on the parking reserved for

them.
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RESTAURATION

A restaurant area will be available in the main hall for your food and drinks

purchases through the 2-day of competition :
- Take away : sandwiches, drinks, ...
- Hot meals

ACCOMODATION

We advise you to book your rooms to the Louvre Hbétels group, partner of
the event. (list below)
You can book their services directly on their website
www.louvrehotels.com

Caravaning is allowed and free on a special car park of the site.

Téléphone
Hotel Adresse Fax Tarifs
Courriel
34€/chambre
41 pour 1 ou 2
Campanile ZAC de la Vallée Tel.. 02.31.34.02.04 personnes et
Fax: 02.31.52.90.54
Caen Barrey caen.mondevile@campanile.fr 39€ pour 3
Mondeville 14120 Mondeville * P * personnes
9€ /petit
déjeuner
, Impasse des Ormes (.
Campanile Parc Tertiaire bd du Tel.. 02.31.95.29.24 34€/chambre
Caen . Fax: 02.31.95.74.87 .
Hérouville- B,o's caen.herouville@campanile.fr 9€,: /petit
. . 14200 Hérouville St * * déjeuner
Saint-Clair )
Clair
Tél: 02.31.44.36.36
Kyriad 36, Avenue Fax:02.31.95.62.62 34€/chambre
Mémorial Montgomery kyriad@caenmemorial.com 9€,I_/pet|t
14000 Caen déjeuner
. 698, route de Falaise Tél: 02.31.78.38.38
Kyriad Porte d'Espagne Fax: 02.31.83.50.36 34€/cham_bre
Caen Sud ) . 9€ /petit
14000 Caen infos@kyriadcaensud.com py
Ifs déjeuner
Hotel 1&re | o o Aristide Boucicaut Tél: 02.31.84.70.11
Classe ZA de I'étoile Fax: 02.31.84.86.60 42€/chambre
Caen . . . 4,80€ /petit
. 14120 Mondeville caen.mondeville@premiereclasse.fr e
Mondeville déjeuner
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= Around the track you will find :

- Bikes shop, accessories, candies, gadgets, clothes ...
- Attractions, games ...

Everything will be implemented for that these two days of BMX be
as much fun as possible.

You will find all necessary details at the information desk.

INFORMATION

M. Sylvain Huet

Tel: 06.26.19.49.93
Courriel : caenbmx14@free.fr
Site internet : www.caenbmx.fr




